
1911 AUTO "FACTORY PLUS" MAINSPRING PINS - WILSON COMBAT
MAINSPRING HOUSING PIN (B)

"Just like original" parts for building a 1911 Auto or returning a gun to factory
specifications.
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Sicherheitsanleitung für 1911 AUTO "FACTORY
PLUS" MAINSPRING PINS WILSON COMBAT
MAINSPRING HOUSING PIN (B)
Einführung
Danke, dass du dich für die 1911 AUTO "FACTORY PLUS" Mainspring Pins von Wilson Combat entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung,
Installation und Entsorgung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument gründlich, bevor du
das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Sicherheitsvorkehrungen während der Verwendung und Installation der Mainspring
Pins befolgt werden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, beim Umgang mit
Feuerwaffen und deren Komponenten.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Installation.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Mainspring Pins nur mit kompatiblen 1911 Modellen: Government, Commander und
Officers.
Vermeide es, während der Installation übermäßige Kraft anzuwenden, um Schäden an den Pins oder der
Feuerwaffe zu verhindern.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und die Kammer leer ist, bevor du versuchst, Teile zu
installieren oder auszutauschen.
Modifiziere die Mainspring Pins oder verwandte Komponenten nicht. Modifikationen können zu
Fehlfunktionen oder unsicheren Bedingungen führen.
Wenn du während der Installation oder Verwendung auf Probleme stößt, stelle den Betrieb sofort ein und
suche professionelle Hilfe.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Versammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Durchschlagwerkzeugs und eines
Hammers.
Stelle sicher, dass du in einem sauberen, gut beleuchteten Bereich arbeitest.

Installationsschritte2.

Überprüfe, ob die Feuerwaffe entladen ist. Überprüfe das Magazin und die Kammer zur
Bestätigung.
Entferne den vorhandenen Mainspring Housing Pin, falls zutreffend:

Verwende ein Durchschlagwerkzeug, um den vorhandenen Pin vorsichtig herauszuschieben.
Richte den neuen Mainspring Pin mit dem Gehäuse aus:

Setze den Pin in das Gehäuse ein und stelle sicher, dass er sicher sitzt.
Verwende einen Hammer und ein Durchschlagwerkzeug, um den Pin vorsichtig an seinen Platz zu
klopfen:



Stelle sicher, dass er fest sitzt, aber vermeide übermäßige Kraft.
Überprüfe, ob der Pin ordnungsgemäß installiert und sicher ist.

Überprüfung nach der Installation3.

Überprüfe die Installation, um sicherzustellen, dass keine Lücken oder Fehlstellungen vorhanden
sind.
Teste die Funktionalität des Mainspring Housing, um den ordnungsgemäßen Betrieb zu bestätigen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle ungenutzten oder beschädigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll. Prüfe auf Recyclingprogramme oder Optionen zur
Entsorgung von gefährlichem Abfall in deiner Nähe.
Wenn das Produkt als unsicher für die Verwendung eingestuft wird, kennzeichne es deutlich und bewahre
es außerhalb der Reichweite auf, bis eine ordnungsgemäße Entsorgung arrangiert werden kann.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der 1911 AUTO "FACTORY PLUS" Mainspring Pins, besuche bitte die
Website des Herstellers oder die KundenserviceRessourcen für Unterstützung. Stelle sicher, dass du die
Produktdetails zur Hand hast.

Danke für deine Beachtung dieser Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer hat für uns
oberste Priorität.



Safety Instruction Guide for 1911 AUTO
"FACTORY PLUS" MAINSPRING PINS WILSON
COMBAT MAINSPRING HOUSING PIN (B)
Introduction
Thank you for choosing the 1911 AUTO "FACTORY PLUS" Mainspring Pins by Wilson Combat. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use, installation, and disposal of this product.
Please read this document thoroughly before use.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety precautions are followed during the use and installation of the mainspring pins.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses and gloves, when handling firearms and
their components.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before installation.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the mainspring pins with compatible 1911 models: Government, Commander, and Officers.
Avoid using excessive force during installation to prevent damage to the pins or firearm.
Ensure that the firearm is unloaded and the chamber is clear before attempting to install or replace any
parts.
Do not modify the mainspring pins or any related components. Modifications can lead to malfunctions or
unsafe conditions.
If you experience any issues during installation or use, cease operation immediately and seek
professional assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools, including a punch tool and hammer.
Ensure you are working in a clean, welllit area.

Installation Steps2.

Verify that the firearm is unloaded. Check the magazine and chamber to confirm.
Remove the existing mainspring housing pin if applicable:

Use a punch tool to gently push out the existing pin.
Align the new mainspring pin with the housing:

Insert the pin into the housing, ensuring it fits securely.
Use a hammer and punch tool to carefully tap the pin into place:

Ensure it is seated firmly but avoid excessive force.
Doublecheck that the pin is properly installed and secure.

PostInstallation Check3.

Inspect the installation to ensure there are no gaps or misalignments.
Test the functionality of the mainspring housing to confirm proper operation.



Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged parts in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for recycling programs or hazardous
waste disposal options in your area.
If the product is deemed unsafe for use, mark it clearly and store it away from reach until proper disposal
can be arranged.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the 1911 AUTO "FACTORY PLUS" Mainspring Pins, please refer to the
manufacturer’s website or customer service resources for assistance. Ensure to have your product details ready
for reference.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others is our utmost
priority.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los PINS
DE MUELLE PRINCIPAL "FACTORY PLUS" 1911
AUTO DE WILSON COMBAT
Introducción
Gracias por elegir los PINS DE MUELLE PRINCIPAL "FACTORY PLUS" 1911 AUTO de Wilson Combat. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales y directrices para garantizar el uso, instalación y eliminación
segura de este producto. Por favor, lee este documento detenidamente antes de utilizarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de seguir todas las precauciones de seguridad durante el uso e instalación de los pines de
muelle.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Siempre usa el equipo de seguridad apropiado, como gafas de seguridad y guantes, al manejar armas de
fuego y sus componentes.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño antes de la instalación.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa los pines de muelle únicamente con modelos 1911 compatibles: Government, Commander y Officers.
Evita usar fuerza excesiva durante la instalación para prevenir daños a los pines o al arma de fuego.
Asegúrate de que el arma esté descargada y que la recámara esté clara antes de intentar instalar o
reemplazar cualquier parte.
No modifiques los pines de muelle ni ningún componente relacionado. Las modificaciones pueden
provocar fallos o condiciones inseguras.
Si experimentas problemas durante la instalación o el uso, detén la operación inmediatamente y busca
asistencia profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una herramienta de punzón y un martillo.
Asegúrate de trabajar en un área limpia y bien iluminada.

Pasos de Instalación2.

Verifica que el arma esté descargada. Revisa el cargador y la recámara para confirmarlo.
Retira el pin de la carcasa del muelle existente si es aplicable:

Usa una herramienta de punzón para empujar suavemente el pin existente.
Alinea el nuevo pin de muelle con la carcasa:

Inserta el pin en la carcasa, asegurándote de que encaje de manera segura.
Usa un martillo y la herramienta de punzón para golpear cuidadosamente el pin en su lugar:

Asegúrate de que esté asentado firmemente, pero evita la fuerza excesiva.
Verifica nuevamente que el pin esté instalado correctamente y seguro.

Revisión Posterior a la Instalación3.

Inspecciona la instalación para asegurarte de que no haya huecos o desalineaciones.



Prueba la funcionalidad de la carcasa del muelle para confirmar su correcto funcionamiento.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier parte no utilizada o dañada de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular. Consulta programas de reciclaje o opciones de
eliminación de residuos peligrosos en tu área.
Si el producto se considera inseguro para su uso, márcalo claramente y guárdalo fuera del alcance hasta
que se pueda organizar una eliminación adecuada.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier pregunta o inquietud sobre los PINS DE MUELLE PRINCIPAL "FACTORY PLUS" 1911 AUTO, consulta
el sitio web del fabricante o los recursos de servicio al cliente para obtener asistencia. Asegúrate de tener los
detalles de tu producto listos para referencia.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Tu seguridad y la de los demás es nuestra máxima
prioridad.



Guide de Sécurité pour les Goupilles de Ressort
de Chien 1911 AUTO "FACTORY PLUS" WILSON
COMBAT
Introduction
Merci d'avoir choisi les goupilles de ressort de chien 1911 AUTO "FACTORY PLUS" de Wilson Combat. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles et des directives pour assurer une utilisation, une installation et
une élimination sûres de ce produit. Veuillez lire ce document attentivement avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que toutes les précautions de sécurité sont suivies lors de l'utilisation et de l'installation des
goupilles de ressort.
Garde le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Porte toujours un équipement de sécurité approprié, tel que des lunettes de sécurité et des gants, lors de
la manipulation d'armes à feu et de leurs composants.
Inspecte régulièrement le produit pour tout signe d'usure ou de dommage avant l'installation.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement les goupilles de ressort avec des modèles 1911 compatibles : Government,
Commander et Officers.
Évite d'utiliser une force excessive lors de l'installation pour éviter d'endommager les goupilles ou l'arme.
Assuretoi que l'arme est déchargée et que la chambre est vide avant d'essayer d'installer ou de
remplacer des pièces.
Ne modifie pas les goupilles de ressort ou tout composant associé. Les modifications peuvent entraîner
des dysfonctionnements ou des conditions dangereuses.
Si tu rencontres des problèmes pendant l'installation ou l'utilisation, arrête immédiatement et demande
de l'aide professionnelle.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Rassemble tous les outils nécessaires, y compris un outil à frappe et un marteau.
Assuretoi de travailler dans un endroit propre et bien éclairé.

Étapes d'Installation2.

Vérifie que l'arme est déchargée. Vérifie le chargeur et la chambre pour confirmer.
Retire la goupille de logement de ressort existante si applicable :

Utilise un outil à frappe pour pousser doucement la goupille existante.
Aligne la nouvelle goupille de ressort avec le logement :

Insère la goupille dans le logement, en t'assurant qu'elle s'adapte correctement.
Utilise un marteau et un outil à frappe pour taper soigneusement la goupille en place :

Assuretoi qu'elle est bien en place mais évite la force excessive.
Vérifie à nouveau que la goupille est correctement installée et sécurisée.

Vérification PostInstallation3.



Inspecte l'installation pour t'assurer qu'il n'y a pas d'écarts ou de désalignements.
Teste la fonctionnalité du logement de ressort pour confirmer un fonctionnement correct.

Instructions d'Élimination
Élimine toutes les pièces inutilisées ou endommagées conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifie les programmes de recyclage ou les
options d'élimination des déchets dangereux dans ta région.
Si le produit est jugé dangereux à utiliser, marquele clairement et rangele hors de portée jusqu'à ce
qu'une élimination appropriée puisse être organisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les goupilles de ressort de chien 1911 AUTO "FACTORY PLUS",
consulte le site Web du fabricant ou les ressources du service client pour obtenir de l'aide. Assuretoi d'avoir les
détails de ton produit à portée de main pour référence.

Merci de prêter attention à ces directives de sécurité. Ta sécurité et celle des autres est notre priorité absolue.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Perni Molla
Mainspring "FACTORY PLUS" WILSON COMBAT
MAINSPRING HOUSING PIN (B)
Introduzione
Grazie per aver scelto i Perni Molla Mainspring "FACTORY PLUS" di Wilson Combat. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per garantire un uso, un'installazione e uno smaltimento sicuri di
questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questo documento prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutte le precauzioni di sicurezza siano seguite durante l'uso e l'installazione dei perni molla.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, come occhiali protettivi e guanti, quando
maneggi armi da fuoco e i loro componenti.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni prima dell'installazione.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza i perni molla solo con modelli 1911 compatibili: Government, Commander e Officers.
Evita di usare una forza eccessiva durante l'installazione per prevenire danni ai perni o all'arma.
Assicurati che l'arma sia scarica e che la camera sia libera prima di tentare di installare o sostituire
qualsiasi parte.
Non modificare i perni molla o alcun componente correlato. Le modifiche possono portare a
malfunzionamenti o condizioni non sicure.
Se riscontri problemi durante l'installazione o l'uso, interrompi immediatamente l'operazione e cerca
assistenza professionale.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi un punzone e un martello.
Assicurati di lavorare in un'area pulita e ben illuminata.

Passaggi per l'Installazione2.

Verifica che l'arma sia scarica. Controlla il caricatore e la camera per confermare.
Rimuovi il perno della custodia molla esistente, se applicabile:

Usa un punzone per spingere delicatamente fuori il perno esistente.
Allinea il nuovo perno molla con la custodia:

Inserisci il perno nella custodia, assicurandoti che si adatti in modo sicuro.
Usa un martello e un punzone per battere delicatamente il perno in posizione:

Assicurati che sia ben fissato, ma evita di applicare una forza eccessiva.
Controlla nuovamente che il perno sia installato correttamente e in modo sicuro.

Controllo PostInstallazione3.

Ispeziona l'installazione per assicurarti che non ci siano spazi o disallineamenti.
Testa la funzionalità della custodia molla per confermare il corretto funzionamento.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali parti non utilizzate o danneggiate secondo le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali. Controlla i programmi di riciclaggio o le opzioni di
smaltimento dei rifiuti pericolosi nella tua area.
Se il prodotto è considerato non sicuro per l'uso, contrassegnalo chiaramente e conservalo lontano dalla
portata fino a quando non sarà possibile organizzare uno smaltimento appropriato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti i Perni Molla Mainspring "FACTORY PLUS", si prega di fare
riferimento al sito web del produttore o alle risorse del servizio clienti per assistenza. Assicurati di avere i
dettagli del prodotto pronti per riferimento.

Grazie per la tua attenzione a queste linee guida di sicurezza. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra
massima priorità.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for 1911 AUTO
"FACTORY PLUS" MAINSPRING PINS WILSON
COMBAT MAINSPRING HOUSING PIN (B)
Introduksjon
Takk for at du valgte 1911 AUTO "FACTORY PLUS" Mainspring Pins fra Wilson Combat. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg bruk, installasjon og avhending av dette produktet.
Vennligst les dette dokumentet grundig før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at alle sikkerhetstiltak følges under bruk og installasjon av mainspringpinnene.
Hold produktet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Bruk alltid passende verneutstyr, som vernebriller og hansker, når du håndterer skytevåpen og deres
komponenter.
Inspiser produktet regelmessig for tegn på slitasje eller skade før installasjon.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun mainspringpinnene med kompatible 1911modeller: Government, Commander og Officers.
Unngå å bruke overdreven kraft under installasjonen for å unngå skade på pinnene eller skytevåpenet.
Sørg for at skytevåpenet er avfyrt og kammeret er klart før du prøver å installere eller bytte ut deler.
Ikke modifiser mainspringpinnene eller relaterte komponenter. Modifikasjoner kan føre til feilfunksjoner
eller usikre forhold.
Hvis du opplever problemer under installasjon eller bruk, stopp umiddelbart og søk profesjonell hjelp.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Samle alle nødvendige verktøy, inkludert en punchverktøy og hammer.
Sørg for at du jobber i et rent og godt opplyst område.

Installasjonstrinn2.

Bekreft at skytevåpenet er avfyrt. Sjekk magasinet og kammeret for å bekrefte.
Fjern den eksisterende mainspring housingpinnen hvis aktuelt:

Bruk et punchverktøy for å forsiktig dytte ut den eksisterende pinnen.
Juster den nye mainspringpinnen med huset:

Sett inn pinnen i huset, og sørg for at den sitter sikkert.
Bruk en hammer og punchverktøy for å forsiktig tappe pinnen på plass:

Sørg for at den sitter fast, men unngå overdreven kraft.
Dobbeltsjekk at pinnen er riktig installert og sikker.

Etterinstallasjonskontroll3.

Inspiser installasjonen for å sikre at det ikke er noen mellomrom eller feiljusteringer.
Test funksjonaliteten til mainspring housing for å bekrefte riktig drift.



Avhendingsinstruksjoner
Avhending av eventuelle ubrukte eller skadede deler i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall. Sjekk for resirkuleringsprogrammer eller avhending av
farlig avfall i ditt område.
Hvis produktet anses som usikkert for bruk, merk det tydelig og oppbevar det utilgjengelig til riktig
avhending kan arrangeres.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående 1911 AUTO "FACTORY PLUS" Mainspring Pins, vennligst se
produsentens nettsted eller kundeservice for hjelp. Sørg for å ha produktinformasjonen klar til referanse.

Takk for din oppmerksomhet til disse sikkerhetsretningslinjene. Din sikkerhet og sikkerheten til andre er vår
høyeste prioritet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla 1911 AUTO
"FACTORY PLUS" MAINSPRING PINS WILSON
COMBAT MAINSPRING HOUSING PIN (B)
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór 1911 AUTO "FACTORY PLUS" Mainspring Pins od Wilson Combat. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne użytkowanie,
instalację i utylizację tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym dokumentem przed użyciem.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszystkie środki ostrożności są przestrzegane podczas używania i instalacji kołków
sprężynowych.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, taki jak okulary ochronne i rękawice, podczas obsługi broni
palnej i jej komponentów.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed instalacją.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności Przy Użyciu
Używaj kołków sprężynowych wyłącznie z kompatybilnymi modelami 1911: Government, Commander i
Officers.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas instalacji, aby zapobiec uszkodzeniu kołków lub broni.
Upewnij się, że broń jest rozładowana, a komora czysta przed próbą instalacji lub wymiany jakichkolwiek
części.
Nie modyfikuj kołków sprężynowych ani żadnych powiązanych komponentów. Modyfikacje mogą
prowadzić do awarii lub niebezpiecznych warunków.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy podczas instalacji lub użytkowania, natychmiast przerwij działanie i
skonsultuj się z profesjonalistą.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie1.

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym narzędzie do wybijania i młotek.
Upewnij się, że pracujesz w czystym, dobrze oświetlonym miejscu.

Kroki Instalacji2.

Sprawdź, czy broń jest rozładowana. Sprawdź magazyn i komorę, aby potwierdzić.
Usuń istniejący kołek sprężynowy, jeśli to konieczne:

Użyj narzędzia do wybijania, aby delikatnie wypchnąć istniejący kołek.
Wyrównaj nowy kołek sprężynowy z obudową:

Włóż kołek do obudowy, upewniając się, że pasuje pewnie.
Użyj młotka i narzędzia do wybijania, aby ostrożnie wbić kołek na miejsce:

Upewnij się, że jest dobrze osadzony, ale unikaj nadmiernej siły.
Sprawdź, czy kołek jest prawidłowo zainstalowany i zabezpieczony.

Kontrola Po Instalacji3.



Sprawdź instalację, aby upewnić się, że nie ma szczelin ani niedopasowań.
Przetestuj funkcjonalność obudowy sprężyny, aby potwierdzić prawidłowe działanie.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone części zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź programy recyklingu lub opcje
utylizacji odpadów niebezpiecznych w swoim rejonie.
Jeśli produkt uznano za niebezpieczny do użycia, wyraźnie go oznacz i przechowuj z dala od zasięgu, aż
będzie można zorganizować odpowiednią utylizację.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących 1911 AUTO "FACTORY PLUS" Mainspring Pins,
prosimy o zapoznanie się z zasobami obsługi klienta producenta lub odwiedzenie jego strony internetowej w
celu uzyskania pomocy. Upewnij się, że masz gotowe szczegóły dotyczące produktu na wypadek potrzeby.

Dziękujemy za uwagę na te zasady bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo innych jest dla
nas najwyższym priorytetem.



Turvaohjeet 1911 AUTO "FACTORY PLUS"
Pääjousen Sokille WILSON COMBAT Pääjousen
Asennuspinnalle (B)
Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 AUTO "FACTORY PLUS" Pääjousen Soket Wilson Combatilta. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet ja ohjeet tuotteen turvalliseen käyttöön, asennukseen ja hävittämiseen. Lue tämä
asiakirja huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikkia turvallisuusohjeita noudatetaan pääjousen sokien käytön ja asennuksen aikana.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, käsitellessäsi ampumaaseita ja
niiden osia.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen asennusta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä pääjousen sokkia vain yhteensopivien 1911mallien kanssa: Government, Commander ja Officers.
Vältä liiallista voimaa asennuksen aikana, jotta et vahingoita sokkia tai ampumaasetta.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja patruunapesä on puhdas ennen osien asentamista tai vaihtamista.
Älä muokkaa pääjousen sokkia tai siihen liittyviä osia. Muokkaukset voivat johtaa toimintahäiriöihin tai
vaarallisiin olosuhteisiin.
Jos kohtaat ongelmia asennuksen tai käytön aikana, lopeta toiminta välittömästi ja hae ammattilaisen
apua.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien lyöntityökalu ja vasara.
Varmista, että työskentelet puhtaassa ja hyvin valaistussa ympäristössä.

Asennusvaiheet2.

Varmista, että ase on tyhjennetty. Tarkista patruunat ja patruunapesä varmistaaksesi.
Poista olemassa oleva pääjousen asennuspinni, jos tarpeen:

Käytä lyöntityökalua työntääksesi varovasti olemassa olevan pinnin ulos.
Kohdista uusi pääjousen sokka asennuskohtaan:

Aseta sokka asennuskohtaan varmistaen, että se sopii tiiviisti.
Käytä vasaraa ja lyöntityökalua varovasti naputtaaksesi sokan paikalleen:

Varmista, että se on kunnolla paikallaan, mutta vältä liiallista voimaa.
Tarkista, että sokka on asennettu oikein ja turvallisesti.

Asennuksen Jälkeinen Tarkistus3.

Tarkista asennus varmistaaksesi, ettei ole rakoja tai vääristymiä.
Testaa pääjousen asennuksen toimivuutta varmistaaksesi asianmukaisen toiminnan.



Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät tai vaurioituneet osat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista kierrätysohjelmat tai vaarallisten jätteiden
hävittämismahdollisuudet alueellasi.
Jos tuotetta pidetään vaarallisena käytettäväksi, merkitse se selvästi ja säilytä se ulottumattomissa,
kunnes asianmukainen hävittäminen voidaan järjestää.

Lisätiedot
Kaikkien kysymysten tai huolenaiheiden osalta, jotka liittyvät 1911 AUTO "FACTORY PLUS" Pääjousen Sokkiin,
viittaa valmistajan verkkosivustoon tai asiakaspalveluresursseihin saadaksesi apua. Varmista, että sinulla on
tuotetiedot valmiina viitteeksi.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Sinun ja muiden turvallisuus on meille ensisijaisen
tärkeää.



Säkerhetsinstruktionsguide för 1911 AUTO
"FACTORY PLUS" MAINSPRING PINS WILSON
COMBAT MAINSPRING HOUSING PIN (B)
Introduktion
Tack för att du valt 1911 AUTO "FACTORY PLUS" Mainspring Pins från Wilson Combat. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning, installation och avfallshantering av
denna produkt. Läs detta dokument noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla säkerhetsåtgärder följs under användning och installation av mainspring pins.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, när du hanterar skjutvapen
och deras komponenter.
Inspektera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador innan installation.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast mainspring pins med kompatibla 1911modeller: Government, Commander och Officers.
Undvik att använda överdriven kraft under installation för att förhindra skador på pinnarna eller
skjutvapnet.
Se till att skjutvapnet är oladdat och att kammaren är tom innan du försöker installera eller byta ut några
delar.
Modifiera inte mainspring pins eller några relaterade komponenter. Modifieringar kan leda till funktionsfel
eller osäkra förhållanden.
Om du upplever några problem under installation eller användning, avbryt omedelbart och sök
professionell hjälp.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en punch tool och hammare.
Se till att du arbetar i ett rent och välbelyst område.

Installationssteg2.

Verifiera att skjutvapnet är oladdat. Kontrollera magasinet och kammaren för att bekräfta.
Ta bort den befintliga mainspring housing pin om tillämpligt:

Använd en punch tool för att försiktigt trycka ut den befintliga pinnen.
Justera den nya mainspring pinnen med housingen:

Sätt in pinnen i housingen, se till att den passar ordentligt.
Använd en hammare och punch tool för att försiktigt knacka pinnen på plats:

Se till att den sitter fast men undvik överdriven kraft.
Kontrollera att pinnen är korrekt installerad och säker.

Kontroll efter installation3.

Inspektera installationen för att säkerställa att det inte finns några glipor eller feljusteringar.



Testa funktionaliteten av mainspring housing för att bekräfta korrekt drift.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera alla oanvända eller skadade delar i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i vanlig hushållsavfall. Kontrollera för återvinningsprogram eller alternativ för
farligt avfallshantering i ditt område.
Om produkten bedöms som osäker för användning, märk den tydligt och förvara den utom räckhåll tills
korrekt avfallshantering kan ordnas.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående 1911 AUTO "FACTORY PLUS" Mainspring Pins, vänligen hänvisa
till tillverkarens webbplats eller kundtjänstresurser för hjälp. Se till att ha dina produktuppgifter redo för
referens.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet och säkerheten för andra är vår högsta
prioritet.



Pokyny k bezpečnosti pro 1911 AUTO "FACTORY
PLUS" MAINSPRING PINS WILSON COMBAT
MAINSPRING HOUSING PIN (B)
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 AUTO "FACTORY PLUS" Mainspring Pins od Wilson Combat. Tento průvodce
poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny a směrnice, které zajistí bezpečné použití, instalaci a likvidaci tohoto
produktu. Před použitím si prosím tento dokument důkladně přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly dodržovány všechny bezpečnostní opatření během používání a instalace mainspring
pinů.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Vždy používejte vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a rukavice, při manipulaci se
střelnými zbraněmi a jejich komponenty.
Pravidelně kontrolujte produkt na jakékoliv známky opotřebení nebo poškození před instalací.
Hlášte jakékoliv nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte mainspring piny pouze s kompatibilními modely 1911: Government, Commander a Officers.
Vyhněte se použití nadměrné síly během instalace, abyste předešli poškození pinů nebo zbraně.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a komora je prázdná před pokusem o instalaci nebo výměnu jakýchkoliv
částí.
Nemažte mainspring piny nebo jakékoli související komponenty. Úpravy mohou vést k poruchám nebo
nebezpečným podmínkám.
Pokud během instalace nebo používání narazíte na jakékoli problémy, okamžitě přestaňte s činností a
vyhledejte odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně vytlačovacího nástroje a kladiva.
Ujistěte se, že pracujete v čistém a dobře osvětleném prostoru.

Kroky instalace2.

Ověřte, že je zbraň vybitá. Zkontrolujte zásobník a komoru, abyste to potvrdili.
Pokud je to relevantní, odstraňte stávající pin mainspring housingu:

Použijte vytlačovací nástroj, abyste jemně vytlačili stávající pin.
Zarovnejte nový mainspring pin s housingem:

Vložte pin do housingu, ujistěte se, že pevně sedí.
Pomocí kladiva a vytlačovacího nástroje opatrně zatlačte pin na místo:

Ujistěte se, že je pevně usazen, ale vyhněte se nadměrné síle.
Důkladně zkontrolujte, zda je pin správně nainstalován a bezpečný.

Kontrola po instalaci3.

Prozkoumejte instalaci, abyste se ujistili, že nejsou žádné mezery nebo nesrovnalosti.



Otestujte funkčnost mainspring housingu, abyste potvrdili správnou činnost.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte jakékoliv nepoužité nebo poškozené části v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte možnosti recyklace nebo likvidace
nebezpečného odpadu ve vaší oblasti.
Pokud je produkt považován za nebezpečný pro použití, jasně jej označte a uložte mimo dosah, dokud
nebude možné zajistit správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně 1911 AUTO "FACTORY PLUS" Mainspring Pins se prosím obraťte na
webové stránky výrobce nebo zdroje zákaznického servisu pro pomoc. Ujistěte se, že máte připravené
podrobnosti o produktu pro referenci.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních je pro
nás nejvyšší prioritou.
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